
SPIS TREŚCI*

Do Czytelnika 5

1. Przeszłość, która nigdy nie była rzeczywistością 10
Przemożna siła piękna ]5

L u k i a n Charidemos albo o pięknie 6 - 11, przełożył w. Madyda.

Piękno powodem wojny 16
L u k i a n Charidemos albo o pięknie 16 - 18, przełożył W. Madyda.

Hektor i Andromacha. Rozstanie 17
H o m e r Iliada VI 369 - 502, przełożył I. Wieniewski.

W Troi — po śmierci Hektora 22
H o m e r Iliada XXII 405 - 515, przełożył I. Wieniewski.

Przy zwłokach Hektora 26
H o m e r Iliada XXIV 695 - 804, przełożył I. Wieniewski.

Dramat Ajasa i Tekmessy . 29
S o f o k l e s Ajas 457 - 811, 888 - 974, przełożył K. Morawski.

Andromacha-branka rywalką córki Menelaosa 38
E u r y p i d e s Andromacha 91 - 99, 147 - 231, 309 - 328, 370 - 373, 378 - 404,
413 - 420, 466 - 470, przełożył J. Kasprowicz.

Niewierna i okrutna Klitaimestra 45
A i s c h y l o s Agam.em.non 1035 - 1072, 1371 - 1447, 1658 - 1669, przełożył
S. Srebrny.

Stroje wytwornych pań. Toaleta Hery . . . . . . . . . 50
H o m e r Iliada XIV 153 - 188, przełożył I. Wieniewski.

Mądra Penelopa 52
H o m e r Odyseja XVIII 244 - 303, przełożył J. Parandowski.

Piękna, pracowita i samodzielna Nauzykaa, córka wielkodusznego
Alkinoosa 53
H o m e r Odyseja VI 49 - 321, przełożył J. Parandowski.

Mąż i żona 59
H o m e r Odyseja XXIII l - 245, przełożył J. Parandowski.

W Grecji — monogamia 64
A t e n a ] os Uczta sofistów XIII 3, przełożyła L. Winniczuk.

Tragiczna omyłka Dejaniry 65
S o f o k l e s Trachinki 436 - 496, 531 - 626, 663 - 820, 870 - 891, przełożył
K. Morawski.

« Spis treści, skorowidz imion własnych i wykaz przekładów opracowała Helena
Cichocka.
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Zemsta zdradzonej żony 77
L u e j u s z A n n e u s z S e n e k a Medea 401 - 425, 431 - 465, 478 - 567,
579 - 594, 917 - 954, przełożyli A. Jaźnicki i A. Kruczyński.

2. W Grecji wędrówek i przemian społecznych . . . 88
Wybór żony . . . 9 3

H e z j o d Prace l dnie 372 - 377, 695 - 705, przełożył W. Steffen.

Problem małżeństwa w oczach arystokraty 93
T e o g n i s Z nauk 117 - 130, przełożył W. Steffen.

Projekty reformy prawa małżeńskiego i sytuacji kobiet . . . . . 94
P l a t o n Prawa IV 721 B, nn., przełożyła M. Maykowska.

Dążenie do równouprawnienia kobiet 96
Obowiązek służby wojskowej 97

P l a t o n Prawa VII 804 E-806 C, 813 E-814 C, przełożyła M. Maykowska.

Uwagi na temat małżeństwa 98
P l a t o n Prawa VI 772 E - 776 A, przełożyła M. Maykowska.

Obowiązki rodziców wobec dzieci 103
P l a t o n Prawa VI 783 E - 785 B, przełożyła M. Maykowska.

Sytuacja kobiet w Sparcie według praw Likurga 105
K s e n o f o n t Ustrój spartański I 3-10, przełożył J. Schnayder.

Rozmowa Sokratesa z Ischomachosem o roli żony w gospodarstwie
domowym 106
K s e n o f o n t Ekonomik VII l - 43, przełożył S. Srebrny.

Zabójca kochanka żony przed sądem 111
L l z j a s z Obrona zabójcy Eratostenesa l - 28, przełożyła L. Winniczuk.

Kobiety z Chios 116
P l u t a r c h Smlale wystąpienia kobiet III (244 E - 245 C), przełożyła
L. Winniczuk.

Kobiety na wyspie Melos ". . . 118
P l u t a r c h Smiale wystąpienia kobiet VII, przełożyła L. Winniczuk.

Bohaterki z Fokidy 119
P l u t a r c h Smiale wystąpienia kobiet II 244 B - E, przełożyła L. Win-
niczuk.

Timokleja Tebanka 121
P l u t a r c h Smiale wystąpienia kobiet XXII 259 E - 260 D, przełożyła
L. Winniczuk.

Filozofowie o kobietach ; 123
D i o g e n e s L a e r c j u s z Żywoty i poglądy slynnych filozofów I 6,
VI l, VI 2, przełożyli I. Krońska, W. Olszewski.

Kobiety u władzy 124
A r y s t o f a n e s Sejm kobiet (Ekklesiadzusąi) l - 21, 30 - 124, 170 - 248,
283 - 285, 583 - 727, przełożyła J. Ławińska-Tyszkowska.
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3. Grecy nie tylko w Grecji • 142
Artemizja i Mauzolos 145

A u l u s G e l l i u s z Noce attyckie X 18, przełożyła L. Winniczuk.

Szlachetność Chilonidy 145
P l u t a r c ł f Żywoty sławnych mążów. Agis 11, 17 -18, przełożył M.
Brożek.

Bohaterska postawa i śmierć Kratezyklei 148
P l u t a r c h Żywoty stawnych mążów. Kleomenes 22, 38, przełożył
M. Brożek.

Żałoba matki 149
A n d r o n i k o s (Antologia Palatyńska VII 181), przełożył z. Kubiak.

Warkocz Bereniki 150
K a t u l l u s Poezje LXVI (fragmenty), przełożyła A. Swiderkówna.

Siostry-sieroty dochodzą swych praw 152
Z Pap. Paris-Louvre 22 2 r. 163 p.n.e., przełożył J. Manteuffel.

List żony do męża 153
Pap. Lond. (British Museum) I 29 z r, 168 p.n.e., przełożył J. Manteuffel.

Hipparchia z Maronei 155
D i o g e n e s L a e r c j u s z Żywoty i poglądy słynnych filozofów VI
7, przełożył W. Olszewski.

Syrakuzanki czyli Kobiety na święcie Adonisa . . . . . . . 156
T e o k r y t Sielanki XIII, przełożył A. Sandauer.

W domu zrzędy odludka 161
M e n a n d e r Odludek albo Mizantrop, wybór, przełożył J. Łanowski.

O Heliodorze 176
M e l e a g e r (Antologia Palatyńska V 166, VII 476), przełożył Z. Ku-
biak.

O małżeństwie 177
T e o f r a s t Etyka 6, przełożyli D. Gromska i J. Schnayder.

Mogiła żony 180
H e r a k l i t z H a l i k a r n a s s u (Antologia Palatyńska VII 465),
przełożył Z. Kubiak.

Rozmowa ze zmarłą mężatką 181
L e o n ł d a s z T a r e n t u (Antologia Palatyńska VII 163), przełożył
W. Steffen.

4. Od założenia Rzymu do upadku rzeczypospolitej . . 184
Królowa Kartaginy zawiedziona w miłości . . 189

W e r g i l i u s z Eneida IV 295 - 668 (wybór), przełożył I. Wieniewski.

Rozpacz matki po śmierci Euryala 193
W e r g i l l u s z Eneida IX 431 - 437, 461 - 502, przełożył I. Wieniewski.
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Bohaterska walka i śmierć Kamilli . 195
W e r g 11 i u s z Eneida XI 486, 498 - 506, 648 - 665, 768 - 833, przełożył
I. Wieniewski.

Śmierć Lukrecji 198
L i w i u s z Od założenia Rzymu I 57 - 59; 60, 4, przełożyła L. Win-
niczuk.

Nadużycia władzy decemwirów przyczyną tragicznej śmierci Werginii 202
L i w i u s z Od założenia Rzymu III 44 - 50, przełożyła L. Winniczuk.

Interwencja matki ratuje Rzym 209
K a s j u s z D i o n K o k c e j a n Historia rzymska I 18, 2 -12, prze-
łożył W. Mady da.

Świętokradczy czyn Klodiusza 211
P l u t a r c h Żywoty sławnych mężów. Cezar 9 - 10, przełożył M. Bro-
żek.

Małżeństwa drogą do kariery 214
P l u t a r c h Żywoty sławnych mężów. Cezar 14, przełożył M. Brożek.

Wierność małżeńska , 214
W a l e r i u s z M a k s i m u s Pamiętne słowa i czyny IV 6, 3; IV 6,
5; VI 6, 2; VI 6, 3; VI 6, l, przełożyła L. Wlnmczuk.

Pierwszy rozwód v? Rzymie 217
A u l u s G e l l i u s z Noce attyckie IV 3, l - 2, przełożyła L. Winni-
czuk.

Słowa też mają swoją wagę 217
A u l u s G e 11 i"u s z Noce attyckie x 6, przełożyła L. Winniczuk.

Surowe prawa wobec kobiet 218
A u l u s G e l l i u s z Noce attyckie X 23, przełożyła L. Winniczuk.

Prawdziwe klejnoty 219
W a l e r i u s z M a k s i m u s Pamiętne słowa i czyny III .4, prze-
łożyła L. Winniczuk.

Kobiety w kręgu Katyliny 219
G a i u s S a l u s t i u s z K r i s p u s Sprzysiężenie Katyliny 24 - 25,
przełożył K. Kumaniecki.

Konflikt małżeński . 220
P l a u t Losujący albo Kasina 144 - 201, przełożył G. Przychocki.

Katullus i Lesbia 223
K a t u 11 u s Poezje 5, 7, 43, 86, 8, 70, 72, 85, 92, 83, 58 75, przełożyła
A. Swiderkówna.

Troskliwość i miłość ojcowska 226
C y c er o n Listy do Attyka X 18, 1; XI 3, l, przełożyła G. Pianko.

Cyceron do żony 227
C y c e r o n Listy do znajowych XIV 19, XIV 9, XIV 11, przełożyła
G. Pianko.

Cyceron do Attyka 228
C y c e r o n Listy do Attyka xn 14, 3; XII 20, 2, przełożyła G. Pianko.
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Serwiusz Sulpicjusz pozdrawia Marka Tulliusza Cycerona . . . . 2 2 9
Serwiusz do Cycerona, Listy do znajomych IV 5, przełożyła L. Winni-
czuk.

Odpowiedź Cycerona. Marek Tulliusz Cyceron pozdrawia Serwiusza
Sulpicjusza " 232
C y c e r o n Listy do znajomych iv 6, przełożyła L. Winniczuk.

Ślepa miłość 234
, L u k r e c j u s z O naturze rzeczy IV 1158 - 1170, przełożyła I. Krońska.

Westalki 235
A u l u s G e l l i u s z Noce attyckie I 12, 1-14; 19, przełożyła L. Win-
niczuk.

Skandal w atrium Westy w r. 144 p.n.e 238
K a s j u s z D i o n K o k e e j a n Historia rzymska, urywek księgi
XXVI, przełożył W. Madyda.

5. W epoce świetności, zbrodni i upadku ; 242
Z zaleceń małżeńskich 246

P l u t a r c h Zalecenia malżenskie 3, 4, 6 - 9, 13, 15, 17, 22, 27, 30, 35 -
- 36, 42, przełożyła Z. Abramowicz.

Najlepsze wiano 249
A n t y p a t e r z T e s s a l o n i k i (Antologia Palatyńska IX 96), prze-
łożył Z. Kubiak.

Różne poglądy na zalety kobiet 250
P l u t a r c h Śmiałe wystąpienia kobiet, Wstęp, przełożyła L. Winni-
czuk.

Czy kobiety są wspólnym dobrem? 253
E p i k t e t Dłatryby II 4, przełożył L. Joachimowicz.

Dlaczego mężowie uprzedzają żony o swoim powrocie? . . . . 254
P l u t a r c h Problemy rzymskie 9 (265 B), przełożyła L. Winniczuk.

^Wykształcenie — także dla kobiet 254
P l u t a r c h Zalecenia malżenskie 48, przełożyła Z. Abramowicz.

Obowiązki młodej matki 256
A u l u s G e l l i u s z Noce attyckie XII l, przełożyła L. Winniczuk.

Rola wykształconej matki . 259
K w i n t y l i a n Kształcenie mówcy l l, 6, przełożył M. Brożek.

Kornelia do męża 259
P r o p e r c j u s z Elegie IV 11, przełożyła A. Swiderkówna.

Poeta i bogaty rywal 264
P r o p e r c j u s z Elegie II 16, przełożyła A. Swiderkówna.

Bilecik miłosny do mężatki 266
O w i d i u s z Pieśni miłosne (Amores) I 11, I 12, przełożyła A. Swider-
kówna.

Wierzyć przysięgom? 267
O w i d i u s z Pieśni milosne II 7, II 8, przełożyła A. Swiderkówna.
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Senat zwalcza niemoralność kobiet . 269
T a c y t Roczniki. Od zgonu boskiego Augusta II 85, przełożyła L. Win-
niczuk.

Uczucia matki . . . - . : 2 7 0
L u e j u s z A n n e u s z S e n e k a O pocieszeniu do Marcji I 1-3,
II, III, XVI, przełożył L. Joachimowicz.

Prośba umarłej 276
A g a t i a s z (Antologia Palatyńska VII 569), przełożył Z. Kubiak.

Grób matki , . . 276:
A g a t i a s z (Antologia Palatyńska VII 552), przełożył Z. Kubiak.

Filozof-wygnaniec pociesza matkę 277
L u e j u s z A n n e u s z S e n e k a O pocieszeniu do matki Helwii
I l, XV, XVI przełożył D. Joachimowicz.

Nagrobek Antulli . . 280=
M a r c j a l i s Epigramy I 114, przełożył J. Czubek.

Petusie, to nie boli 280
P l i n i u s z M ł o d s z y Listy III 16, przełożyła L. Winniczuk.

Bezimienna bohaterka 282
P l i n l u s z M ł o d s z y Listy VI 24, przełożyła L. Winniczuk.

Wierna żona 283
M a r c j a l i s Epigramy IV 75, przełożył J. Czubek.

Nigryna — wdową 283
M a r c j a l i s Epigramy IX 30, przełożył J. Czubek.

Wybór nowej westalki 284
T a c y t Roczniki. Od zgonu boskiego Augusta II 86, przełożyła L. Win-
niczuk.

Bezprawie tyrana wobec westalek 284
P l i n i u s z M ł o d s z y Listy IV 11, przełożyła L. Winniczuk.

Listy Pliniusza Młodszego o żonie i do żony 285
P l i n i u s z M ł o d s z y Listy IV 19, VI 4, VI 7, VII 5, VIII 10, VIII 11,
przełożyła L. Winniczuk.

Apollonios podczas zawieruchy wojennej otrzymuje list od żony . . 289
Z papirusów.

O stosunkach rodzinnych (na podstawie korespondencji). List syna
do matki 289
List z III w.n.e. (Z bibl. Uniw. 4 Lund), przełożył J. Manteulfel.

List marnotrawnego syna do matki 290
List z II w.n.e. (B.G.U., Aegyptische Urkunden aus den Staatlichen
Museen zu Berlin), przełożył J. Manteuffel.

List córki do ojca 290
List z przelomu II/III w.n.e. (B.G.U. I 385), przełożył J. Manteufźel.

List kondolencyjny 291
List z II w.n.e. (Papyr. Ozyrynch. I 115), przełożył J. Manteuffel.



Spotkania w cyrku 291
O w i d i u s z Sztuka kochania, I 135 - 152, przełożył J. Ejsmond.

Wykwint, smak i elegancja 292
• O w i d i u s z Sztuka kochania III 103-151 (w skrócie), przełożył J. Ejs-
mond.

Cóż powiedzieć mam o sukniach? 293
O w i d i u s z Sztuka kochania m 169 - 192, przełożył J. Ejsmond.

Tajemnice toalety 294
O w i d i u s z Sztuka kochania m 209 - 210, 225 - 250, przełożył E. Ejs-
mond.

Skutki stosowania kosmetyków 294
O w i d i u s z Pieśni milosne (Amores) I 14, przełożyła A. Swiderkówna.

6. W kręgu wodzów i władców 298
Tragiczny zgon wiernej żony 301

K s e n o f o n t Cyropedia IV 6, 11, V l, VI, 4, VII 3, przełożył S.
Hammer.

Aspazja 308
P i u t a r c h 'Żywoty stawnych mężów. Perykles 24, przełożył M. Bro-
żek.

Olimpias i Eurydyka w walce o władzę 310
D i o d o r S y c y l i j s k i Biblioteka XVIII 49, 4; 58, 2 - 3; XIX 11,
51, 2 - 6 , przełożyła L. Winniczuk.

Droga do władzy — usłana trupami 314
L i w i u s z Od zalożenia Rzymu I 46 - 48, przełożyła Ł. Winniczuk.

Niebezpieczna królowa 317
P i u t a r c h Żywoty stawnych mężów. Cezar 48 - 49, przełożył M.
Brożek.

Klęska dumnej królowej 320
H o r a c y Pieśń I 37, przełożył J. Zawirowski.

Agrypina, żona Germanika, ofiarą intryg dworskich 322
T a c y t Roczniki. Od zgonu boskiego Augusta II 71 - 72, 75, III 1-4,
IV 52 - 54, 67, V 3 - 5, VI 25, przełożył S. Hammer.

Lucylla urażona w swych ambicjach przygotowuje zamach na życie
cesarza — swego brata 329
H e r o d i a n Historia cesarstwa rzymskiego I 8, l - 8, przełożył L. Pio-
trowicz.

Śmierć Kommodusa 332
H e r o d i a n Historia cesarstwa rzymskiego I 16, 2 - 5; 17, l - 11, prze-
łożył L. Piotrowicz.

Serce matki w rozterce 335
H e r o d i a n Historia cesarstwa rzymskiego IV 3; 4, 1-3, przełożył
L. Piotrowicz.

Dumna cesarzowa Palmiry 338
T r e b e l i u s z P o l i o n Trzydziestu pretendentów, przełożyła H.
Szelest.
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7. Śmiertelne muzy 342
Z poezji Safony. Do Afrodyty 350

(Bergk l, 1), przełożyła J. Brzostowska.

Do Hery 351
(Dłehl, frg. 28), przełożyła J. Brzostowska.

Do Afrodyty i Muz 352
(Diehl frg. 5, 6 i inne), przełożyła K. Jeżewska.

O przyjaciółkach — uczennicach 353
(Diehl frg. 27 a), przełożyła J. Brzostowska.

O Arignocie 353
(Diehl frg. 98), przełożyła J. Brzostowska.

Pożegnanie . 354
(Diehl frg. 96), przełożyła K. Jeżewska.

Miłość brata poetki Charaksosa do hetery Doriche w Naukratis . . 355
(Diehl frg. 25, 26), przełożyła J. Brzostowska.

O matce poetki i córeczce Kleis 356
Fragment mediolański, przełożyła K. Jeżewska; (Diehl frg. 152), prze-
łożyła J. Brzostowska.

Z pieśni weselnych. Do panny młodej 357
(Diehl frg. 128, 3; 116, 120), przełożyła K. Jeżewska.

Do pana młodego 357
(Diehl frg. 127, 128), przełożyła K. Jeżewska.

Zakochana 357
(Diehl frg. 2), przełożyła K. Jeżewska.

Z poezji Korinny. Uprowadzenie córek Azoposa 358
(Diehl frg. 5, 2 Dl), przełożyła K. Jeżewska.

Poetka — bohater na murach Argos 360
P l u t a r c h Smiale wystąpienia kobiet IV 245 C - E, przełożyła L.
Winniczuk.

Z poezji Telezilli. O matce bogów 361
(Diehl II frg. 2), przełożyła K. Jeżewska.

Skolia 362
A t e n a j os Uczta sofistów XV 695c-d., przełożyła K. Jeżewska.

Z poezji Erinny 363
A n o n i m Antologia Palatyńska IX 190, przełożyła K. Jeżewska.

Dorobek poetycki Erinny 363
A s k l e p i a d e s (Antologia Palatyńska VII 11), przełożył Z. Kubiak.

Na śmierć Baukis, przyjaciółki poetki 363
(Diehl frg. 4/6, 5), przełożyła K. Jeżewska.

Na portret Agatarchis 364
(Diehl frg. 3/4), przełożyła K. Jeżewska.
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Z poezji Nossis. Nossis Muzom miła 364
(Antologia Palatyńska VII 718), przełożyła K. Jeżewska.

Pocałunek Kiprydy 364
(Antologia Palatyńska V 170), przełożyła K. Jeżewska.

Dla bogini Hery 364
(Antologia Palatyńska VI 265), przełożyła K. Jeżewska.

Portret Taumarety 365
(Antologia Palatyńska IX 604), przełożył Z. Kubiak.

Epitafium poety komicznego Rintona , 365
(Antologia Palatyńska VII 414), przełożył z. Kubiak.

Z twórczości Anitę. Muzyka leśna 365
(Antologia Palatyńska XVI 231), przełożył Z. Kubiak.

Wdzięczność pasterza 365
(Antologia Palatyńska XVI 291), przełożył Z. Kubiak.

Kozioł i Najada . 366
(Antologia Palatyńska IX 745), przełożył z. Kubiak.

Na grób świerszcza i konika polnego 366
(Antologia Palatyńska II 154), przełożyła K. Jeżewska.

Na grób psa Mairy 366
(Antologia Palatyńska II 154), przełożyła K. Jeżewska.

Na grób konia 366
(Antologia Palatyńska VI 208), przełożyła K. Jeżewska.

Inne poetki. Wdzięczność Zeusa 366
Myro z Bizancjum, zachowany fragment z utworu epicznego Mnemo-
syne ( A t e n a j o s Uczta sofistów IX 490c), przełożyła K. Jeżewska.

Do Rzymu . 367
Melinno (Diehl II S, 209), przełożyła K. Jeżewska.

Medice, cura te ipsum ' : - " . , 367
Teosebeja (Antologia Palatyńska VII 559), przełożyła K. Jeżewska.

Posąg Memnona pozdrawia cesarza Hadriana 368
Julia Balbilla (Antologia Palatyńska, Appendix I 177), przełożyła K.
Jeżewska.

Miłość Sulpicji do Cerintusa 368
Sulpicja (Corpus Tibullianum IV 7-12), przełożyła A. Swiderkówna.

Sulpicja „Młodsza" i Muza 369
Sulpicja „Młodsza", przełożył J. Sękowski.

8. W świecie heter 374
Hetera Rodopis 381

H e r o d o t Dzieje II 134 - 135, przełożyła L. Winniczuk.

Naukratis słynna z pięknych heter 382
A t e n a j o s Uczta sofistów XIII 69, przełożyła G. Pianko.
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Plotki — anegdotki 383
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